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ABSTRACT 

Ali Kersnajati Winata Kusuma, Student ID 2285130006, “Smart Recitation 

and the Shift of Authority: A Virtual Ethnography Study and the 

Functionality of the Tarteel Application within the Digital Religion 

Ecosystem”, Undergraduate Thesis, Department of Qur’anic Studies and 

Interpretation. 

This research is motivated by the digital transformation of tahsin and tahfiz 

practices, which are gradually shifting from conventional face-to-face 

methods toward the use of Artificial Intelligence (AI)-based technology. 

The presence of the Tarteel application as a “digital listener” provides real-

time Qur’anic recitation correction, enabling users to independently perform 

muraja’ah and tahsin amidst limited time and the scarcity of recitation 

teachers. This phenomenon demonstrates that digital technology no longer 

functions merely as a supporting tool, but has become an integral part of 

religious practices within the digital religion ecosystem. This study aims to 

understand users’ subjective experiences in utilizing the Tarteel application 

and to analyze how the use of its “digital listener” feature influences 

perceptions of traditional religious authority in Qur’anic learning. 

This study employs a qualitative method with a virtual ethnography 

approach to explore the dynamics of users’ religious behavior in digital 

spaces. The research applies Digital Religion theory to examine the 

transformation of religious practices in the digital era, Virtual Ethnography 

theory to understand user experiences in digital interactions, Uses and 

Gratifications Theory to analyze users’ motivations for utilizing the 

application, and Usability Testing Theory to evaluate the effectiveness and 

user satisfaction regarding the application’s features. Data were collected 

through in-depth interviews, documentation studies, and online 

questionnaires involving active users of the Tarteel application. The 

findings reveal that features such as AI Voice Recognition and 

Memorization Mode significantly improve the effectiveness of independent 

muraja’ah, provide technical satisfaction through instant recitation 

validation, and create a more flexible and personal spiritual experience. 

Furthermore, the use of the Tarteel application has contributed to a shift in 

perceptions of religious authority, where algorithmic systems begin to 

assume part of the technical role traditionally held by teachers in correcting 
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recitation. Nevertheless, the authority of teachers and Islamic scholars 

remains essential in preserving the depth of meaning, the authenticity of 

sanad, and the traditional talaqqi learning method within Islamic tradition. 

Keywords: Smart Recitation, Tarteel, Digital Religion, Virtual 

Ethnography, Religious Authority, Tahfiz. 
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ABSTRAK 

القيد   رقم  ويناتا كوسوما،  وتحول 2285130006علي كرسناجاتي  الذكية  “التلاوة   ،

السلطة الدينية: دراسة الإثنوغرافيا الافتراضية ووظائف تطبيق ترتيل في منظومة الدين 

 .الرقمي”، رسالة جامعية، قسم علوم القرآن والتفسير

ممارسات التحسين والتحفيظ للقرآن الكريم،  ينطلق هذا البحث من التحول الرقمي في 

إلى  المباشر  التلقي  على  القائمة  التقليدية  الأساليب  من   
ً
تدريجيا تنتقل  بدأت  والتي 

بوصفه  “ترتيل”  تطبيق  ويأتي  الاصطناعي.  الذكاء  على  القائمة  التكنولوجيا  استخدام 

” يوفّر خاصية تصحيح التلاوة بشكل فوري، مما يسا
ً
 رقميا

ً
عد المستخدمين على “مستمعا

المعلمين   توفر  ة 
ّ
وقل الوقت  ضيق  ظل  في  مستقلة  بصورة  والتحسين  المراجعة  أداء 

المصححين. وتُظهر هذه الظاهرة أن التكنولوجيا الرقمية لم تعد مجرد وسيلة مساعدة، 

 من الممارسات الدينية في منظومة الدين الرقمي. ويهدف هذا 
ً
 أساسيا

ً
بل أصبحت جزءا

فهم التجارب الذاتية للمستخدمين في استخدام تطبيق ترتيل، وتحليل تأثير البحث إلى  

خاصية “المستمع الرقمي” على تصوراتهم تجاه سلطة المعلم التقليدي في تعليم القرآن 

 .الكريم 

لفهم  الافتراضية  الإثنوغرافيا  مقاربة  خلال  من  الكيفي  المنهج  الدراسة  استخدمت 

ستخدمين في الفضاء الرقمي. واعتمد البحث على نظرية ديناميكيات السلوك الديني للم

الدين الرقمي لفهم تحولات الممارسات الدينية في العصر الرقمي، ونظرية الإثنوغرافيا 

الاستخدامات  ونظرية  الرقمي،  التفاعل  في  المستخدمين  تجارب  لفهم  الافتراضية 
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نظرية إلى  إضافة  التطبيق،  استخدام  دوافع  لتحليل  سهولة   والإشباعات  اختبار 

الاستخدام لتقييم فعالية خصائص التطبيق ومدى رضا المستخدمين عنها. وقد جُمعت 

الوثائق، والاستبيانات الإلكترونية مع   المقابلات المتعمقة، ودراسة  البيانات من خلال 

المستخدمين النشطين لتطبيق ترتيل. وأظهرت نتائج البحث أن خصائص مثل التعرف 

الاصطناعي ووضع الحفظ أسهمت بشكل كبير في تحسين فعالية المراجعة الصوتي بالذكاء  

 من خلال التصحيح الفوري للتلاوة، كما منحت المستخدمين  
ً
الذاتية، ووفّرت رضا تقنيا

تجربة روحية أكثر مرونة وشخصية. كذلك أظهر استخدام تطبيق ترتيل وجود تحول في 

وارزمية تؤدي بعض الأدوار التقنية التي تصور السلطة الدينية، حيث بدأت الأنظمة الخ

كان يقوم بها المعلم في تصحيح التلاوة. ومع ذلك، ما زالت سلطة العلماء والمعلمين تُعد  

ضرورية في الحفاظ على عمق المعاني، وأصالة السند العلمي، ومنهج التلقي التقليدي في 

 .التعليم الإسلامي

المفتاحية  تط :الكلمات  الذكية،  الإثنوغرافيا التلاوة  الرقمي،  الدين  ترتيل،  بيق 

 .الافتراضية، السلطة الدينية، تحفيظ القرآن
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ABSTRAK 

Ali Kersnajati Winata Kusuma, NIM 2285130006, “Smart Recitation dan 

Pergeseran Otoritas: Studi Etnografi Virtual dan Fungsionalitas Aplikasi 

Tarteel dalam Ekosistem Digital Religion”, Skripsi Program Studi Ilmu Al-

Qur’an dan Tafsir. 

Penelitian ini dilatarbelakangi oleh transformasi digital dalam praktik tahsin 

dan tahfiz Al-Qur’an yang mulai mengalami pergeseran dari metode 

konvensional berbasis tatap muka menuju penggunaan teknologi berbasis 

Artificial Intelligence (AI). Kehadiran aplikasi Tarteel sebagai media 

“penyimak digital” menawarkan kemudahan koreksi bacaan Al-Qur’an 

secara real-time, sehingga membantu pengguna melakukan muraja’ah dan 

tahsin secara mandiri di tengah keterbatasan waktu dan minimnya guru 

penyimak. Fenomena ini menunjukkan bahwa teknologi digital tidak lagi 

sekadar alat bantu, tetapi telah menjadi bagian dari praktik keagamaan 

dalam ekosistem digital religion. Penelitian ini bertujuan untuk memahami 

pengalaman subjektif pengguna dalam menggunakan aplikasi Tarteel serta 

menganalisis pengaruh penggunaan fitur “penyimak digital” terhadap 

persepsi otoritas guru tradisional dalam pembelajaran Al-Qur’an. 

Penelitian ini menggunakan metode kualitatif dengan pendekatan etnografi 

virtual untuk memahami dinamika perilaku religius pengguna di ruang 

digital. Penelitian ini menggunakan teori Digital Religion untuk melihat 

transformasi praktik keagamaan di era digital, teori Etnografi Virtual untuk 

memahami pengalaman pengguna dalam interaksi digital, Uses and 

Gratifications Theory untuk menganalisis motif penggunaan aplikasi, serta 

Usability Testing Theory untuk mengevaluasi efektivitas dan kepuasan 

pengguna terhadap fitur aplikasi. Data diperoleh melalui wawancara 

mendalam, studi dokumentasi, dan angket daring terhadap pengguna aktif 

aplikasi Tarteel. Hasil penelitian menunjukkan bahwa fitur AI Voice 

Recognition dan Memorization Mode mampu meningkatkan efektivitas 

muraja’ah mandiri, memberikan kepuasan teknis melalui validasi bacaan 

secara instan, serta menghadirkan pengalaman spiritual yang lebih fleksibel 

dan personal. Selain itu, penggunaan aplikasi Tarteel memunculkan 

pergeseran persepsi otoritas keagamaan, di mana sistem algoritma mulai 

mengambil sebagian peran teknis guru dalam mengoreksi bacaan. Meskipun 

demikian, otoritas guru dan ulama tetap dipandang penting dalam menjaga 
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kedalaman makna, sanad keilmuan, dan pembelajaran talaqqi yang autentik 

dalam tradisi Islam. 

Kata Kunci: Smart Recitation, Tarteel, Digital Religion, Etnografi Virtual, 

Otoritas Keagamaan, Tahfiz. 
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PEDOMAN TRANSLITERASI 

Transliterasi diSmaksudkan sebagai pengalih-hurufan dari abjad 

yang satu ke abjad yang lain. Transliterasi Arab-Latin di sini ialah 

penyalinan huruf-huruf Arab dengan huruf-huruf Latin beserta 

perangkatnya. Sesuai dengan SKB Menteri Agama RI. Menteri 

Kebudayaan RI Nomor: 158 Tahun 1987 dan Nomor: 0543b//U/1987. 

A. Konsonan 

Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan huruf. Dalam transliterasi ini sebagian 

dilambangkan dengan huruf dan sebagian dilambangkan dengan 

tanda, dan sebagian lagi dilambangkan dengan huruf dan tanda 

sekaligus. Berikut ini daftar huruf Arab yang dimaksud dan 

transliterasinya dengan huruf latin: 

Huruf 

Arab 
Nama Huruf Latin Nama 

 أ
Alif 

Tidak 

dilambangkan Tidak dilambangkan 

 ب
Ba B Be 

 ت
Ta T Te 

 ث
Ṡa ṡ es (dengan titik di atas) 

 ج
Jim J Je 

 ح 
Ḥa ḥ 

ha (dengan titik di 

bawah) 
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 خ
Kha Kh ka dan ha 

 د 
Dal D De 

 ذ 
Żal Ż 

Zet (dengan titik di 

atas) 

 ر
Ra R Er 

 ز
Zai Z Zet 

 س
Sin S Es 

 ش
Syin Sy es dan ye 

 ص
Ṣad ṣ 

es (dengan titik di 

bawah) 

 ض
Ḍad ḍ 

de (dengan titik di 

bawah) 

 ط
Ṭa ṭ 

te (dengan titik di 

bawah) 

 ظ
Ẓa ẓ 

zet (dengan titik di 

bawah) 

 ع
`ain  ̀ koma terbalik (di atas) 

 غ
Gain G Ge 
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Hamzah (ء) yang terletak di awal kata mengikuti vokalnya 

tanpa diberi tanda apapun. Jika ia terletak di tengah atau di akhir, maka 

ditulis dengan tanda (’). 

 ف
Fa F Ef 

 ق
Qaf Q Ki 

 ك
Kaf K Ka 

 ل
Lam L El 

 م
Mim M Em 

 ن
Nun N En 

 و
Wau W We 

 ه
Ha H Ha 

 ء
Hamzah ‗ Apostrof 

 ي
Ya Y Ye 
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B. Vokal 

Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari 

vokal tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. 

1. Vokal Tunggal 

Vokal tunggal bahasa arab yang lambangnya berupa tanda 

atau harakat, trasliterasinya sebagai berikut: 

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama 

  َ  Fathah A A 

  َ  Kasrah I I 

  َ  Dammah U U 

2. Vokal Rangkap 

Vokal rangkap bahasa arab yang lambangnya berupa 

gabungan antara harakat dan huruf, transliterasinya berupa 

gabungan huruf sebagai berikut: 

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama 

َ  ي   Fathah dan ya Ai a dan i 

َ  و   
Fathah dan Wau 

Au a dan u 

 

Contoh: 

يفكَ   : kaifa 

3. Maddah 

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harakat 

dan huruf, transliterasinya berupa huruf dan tanda, yaitu: 

Huruf Arab Nama Huruf Nama 
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Latin 

َاىَ  َ Fathah dan alif/Ya Ā a dan garis di 

atas 

َ  ى   Kasrah dan ya Ī i dan garis di 

atas 

َ  و   Dammah dan wau Ū u dan garis di 

atas 

Contoh: 

 Qāla = قال 

 Qīla = قيل 

 Qūlu = قولو 

4. Ta’ Marbutah 

Transliterasi untuk ta marbutah ada dua, yaitu: 

a. Ta marbutah hidup 

Ta marbutah hidup atau mendapat harakat fathah, kasrah, dan 

dammah, transliterasinya adalah “t” 

b. Ta marbutah mati 

Ta marbutah mati atau mendapat harakat sukun, transliterasinya 

adalah “h” 

Jika pada kata yang berakhiran dengan ta marbutah diikuti 

oleh kata yang menggunakan kata sandang al- serta bacaan kedua 

kata itu terpisah, maka ta marbutah itu ditransliterasikan dengan ha 

(h). Contoh: 

ة  الأ طْف ال  وْض   raudah al-atfāl/raudahtul atfāl = ر 

ة  ر  ن وَّ ين ة  الم  د   al-madīnah al-munawwarah/ al-madīnatul = الم 

munawwarah 

ة  كْم   al-hikmah = الح 
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5. Syaddah (Tasydid) 

Syaddah atau tasydid yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan sebuah tanda tasydid (  ا  َ  ́ , dalam transliterasi 

ini dilambangkan dengan perulangan huruf (konsonan ganda) yang 

diberi tanda syaddah. Contoh:  

بَّن ا  rabbana : ر 

ينا  najjain : ن جَّ

ق   al-haqq : الح 

ج   al-hajj :  الح 

م   nu’ima :  ن ع  

 aduwwun‘ :  ع د ؤ  

Jika huruf (ya) ber-tasydid di akhir sebuah kata dan didahului 

oleh huruf kasrah, maka ia ditransliterasi seperti huruf maddah (i). 

Contoh:  

 Alii (bukan ‘Aliyy atau ‘Aly)‘ : علي 

 Arabii (bukan ‘Arabiyy atau ‘Araby)‘ : عربي 

6. Kata Sandang 

Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan 

dengan huruf ال (alif lam ma‘arifah). Dalam pedoman transliterasi 

ini, kata sandang ditransliterasi seperti biasa, al-, baik ketika ia 

diikuti oleh huruf syamsiah maupun huruf qamariah. Kata sandang 

tidak mengikuti bunyi huruf langsung yang mengikutinya. Kata 

sandang ditulis terpisah dari kata yang mengikutinya dan 

dihubungkan dengan garis mendatar (-). Contohnya: 

 al-syamsu (bukan asy-syamsu) : الشَّمْس  

ل ة  لْز   al-zalzalah (bukan az-zalzalah) : الز 
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 al-falsafah : الف لْس ف ة 

7. Hamzah 

Aturan transliterasi huruf hamzah menjadi apostrof (’) hanya 

berlaku bagi hamzah yang terletak di tengah dan akhir kata. 

Namun, bila hamzah terletak di awal kata, ia tidak dilambangkan, 

karena dalam tulisan Arab ia berupa alif. Contohnya: 

ون   ر   ta’murūna : ت أمْ 

 ’al-nau : النَّوْء

 syai’un : ش يْء  

رْت    umirtu : أ م 

8. Penulisan Kata Arab yang Lazim digunakan dalam Bahasa 

Indonesia 

Kata, istilah atau kalimat Arab yang ditransliterasi adalah 

kata, istilah atau kalimat yang belum dibakukan dalam bahasa 

Indonesia. Kata, istilah atau kalimat yang sudah lazim dan menjadi 

bagian dari perbendaharaan bahasa Indonesia, atau sudah sering 

ditulis dalam tulisan bahasa Indonesia, tidak lagi ditulis menurut 

cara transliterasi di atas. Misalnya kata Al-Qur’an (dari al-Qur’an), 

Sunnah, khusus dan umum. Namun, bila kata-kata tersebut 

menjadi bagian dari satu rangkaian teks Arab, maka mereka 

harus ditransliterasi secara utuh. Contoh: 

Fi Zilal al-Qur’an ,Al-Sunnah qabl al-tadwin, 

Al-‘Ibarat bi ‘umum al-lafz la bi khusus al-sabab 

9. Lafaz al-Jalalah 
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Kata “Allah” yang didahului partikel seperti huruf jarr dan 

huruf lainnya atau berkedudukan sebagai mudaf ilaih (frasa 

nominal), ditransliterasi tanpa huruf hamzah. Contoh: 

يْن  الله  dinullah : د 

 billah : ب الله

Adapun ta marbutah di akhir kata yang disandarkan kepada lafz al-

jalalah, ditransliterasi dengan huuf (t). Contoh:  

ة  الله حْم   hum fi rahmatillah : ه مْ ف يْ ر 

10. Huruf Kapital 

Walau sistem tulisan Arab tidak mengenal huruf kapital (All 

Caps), dalam transliterasinya huruf-huruf tersebut dikenai 

ketentuan tentang penggunaan huruf kapital berdasarkan pedoman 

ejaan bahasa Indonesia yang berlaku (EYD). Huruf kapital, 

misalnya digunakan untuk menuliskan huruf awal nama diri 

(orang, tempat, bulan) dan huruf pertama pada permulaan kalimat. 

Bila nama diri didahului oleh kata sandang (al-), maka yang ditulis 

dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan 

huruf awal kata sandangnya. Jika terletak pada awal kalimat, maka 

huruf A dari kata sandang tersebut ditulis menggunakan huruf 

kapital (Al-). Ketentuan yang sama juga berlaku untuk huruf awal 

dari judul referensi yang didahului oleh kata sandang al-, baik 

ketika ia ditulis dalam teks maupun dalam catatan rujukan (CK, DP, 

CDK, dan DR). Contoh: 

Wa ma Muhammadun illa rasul 

Inna awwala baitin wudia linnasi lallazi bi Bakkata mubarakan 

Syahru Ramad al-lazi unzila fih al-Qur’an 
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